
Heritage Settler & Settler Mare' Leg .22Lr Lok Handguard (Blk) -
Heritage Settler .22LR Aluminum M-LOK Handguard | (Black)

Heritage Settler .22LR Aluminum Handguard with M‑LOK (Black) Fits: Heritage
Settler .22LR and Heritage Settler Mare's Leg .22LR (not compatible with the
Heritage Settler Compact .22LR with shortened forend).

Features:
– Length 11" (27.9 cm), width 1.25" (3.18 cm), height 1.5" (3.81 cm)
– Weight: 142 g
– M‑LOK slots for accessories (24 positions)
– Flush cup mounts for quick‑detach sling swivels
– Traditional sling swivel stud
– Deep-profile finger grooves for optimal grip
– Flat bottom for increased stability when rested
– Integrated barrel band mount (hardware included)
– Finish: Premium Type III black anodizing for durability and corrosion
resistance

Included:
– 1 aluminum handguard (11")
– 1 barrel band
– 4 mounting screws

Outstanding Stability: The one‑piece solid billet aluminum design provides
increased rigidity while keeping weight low. Precise four‑screw mounting
eliminates lateral movement.

Easy Installation: DIY‑friendly with included hardware. All edges are smoothly
machined for comfort with no sharp spots.

Attributes

Name: Heritage Settler .22LR Aluminum M-LOK Handguard | (Black)
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014693
Mfr. No.: 8015
Delivery weight: 2.49kg
Shipping height: 38.1mm
Shipping width: 31.75mm
Shipping length: 279.4mm
UPC: 850068664504
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Sicherheitshinweise für den Heritage Settler
&amp; Settler Mare' Leg .22LR Handguard
Einführung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR
Handguard. Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beachtest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst.
Achte darauf, dass alle Zubehörteile und Montageschrauben ordnungsgemäß installiert sind.
Bewahre diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um sie bei Bedarf jederzeit konsultieren zu können.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder unsachgemäßen Montagen, um Verletzungen zu
verhindern.
Halte den Handguard trocken und sauber, um Korrosion zu vermeiden.
Verwende nur die mitgelieferten Montageschrauben und Zubehörteile, um die Sicherheit und Stabilität zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass der Handguard korrekt auf dem Heritage Settler oder Settler Mare's Leg montiert ist,
um ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.
Beachte, dass der Handguard nicht mit dem Heritage Settler Compact .22LR kompatibel ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: 1 AluminiumHandguard (11"), 1 Barrel Band und 4
Montageschrauben.
Stelle sicher, dass du über das notwendige Werkzeug verfügst (z. B. Schraubendreher).

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Handguard, falls vorhanden.
Setze den neuen Handguard auf die vorgesehenen Halterungen des Heritage Settler oder Settler
Mare's Leg.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben, um den Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfe die Festigkeit der Schrauben und stelle sicher, dass der Handguard fest sitzt.

Verwendung:3.

Nutze den Handguard für Zubehörteile, die mit den MLOKSlots kompatibel sind.
Achte darauf, dass du beim Anbringen von Zubehörteilen die Stabilität des Handguards nicht
beeinträchtigst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um eine sichere Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorschriften für Produktsicherheit stehen.
Es ist wichtig, dass du alle Informationen befolgst, um Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.



Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR
Lok Handguard Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR Aluminum MLOK Handguard. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your
handguard. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your firearm model. This handguard fits the Heritage
Settler .22LR and Heritage Settler Mare's Leg .22LR only. It is not compatible with the Heritage Settler
Compact .22LR with a shortened forend.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the handguard and all associated components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the handguard and mounting hardware for any signs of damage or wear before installation.
Use only the provided hardware for mounting. Do not substitute with other screws or fasteners.
Avoid using the handguard in conditions that may compromise its structural integrity, such as extreme
temperatures or exposure to corrosive substances.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Use caution when handling tools during installation to prevent injury.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm
equipped with the handguard.
Regularly check the tightness of the mounting screws to prevent any movement during use.
If you experience any issues with the handguard, such as instability or improper fit, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools: a screwdriver compatible with the provided screws.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

Installation:2.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing handguard if applicable.
Align the new handguard with the mounting points on the firearm.
Insert the provided screws through the mounting holes in the handguard and tighten them
securely using the screwdriver. Ensure that the handguard is firmly attached and does not move.

Usage:3.

Once installed, familiarize yourself with the handguard's features, including MLOK slots for
accessories.
Use the flush cup mounts for quickdetach sling swivels as needed.
Take advantage of the deepprofile finger grooves for optimal grip during use.



PostInstallation Check:4.

After installation, perform a thorough check to ensure that the handguard is securely mounted.
Make sure that there are no sharp edges or protrusions that could cause injury.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
When disposing of the handguard or any damaged components, follow local guidelines for recycling or
disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR Aluminum MLOK
Handguard, please refer to your local authorized dealer or the manufacturer's customer service.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR Aluminum MLOK Handguard. Always prioritize safety and
responsible usage when handling firearms. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos Heritage Settler &amp; Settler
Mare' Leg .22LR
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR. Este producto está diseñado
para proporcionar una experiencia de uso segura y cómoda. Por favor, lee atentamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurarte de que utilizas el producto de manera adecuada y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada
con su uso.
Inspecciona el guardamanos regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el guardamanos si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante y utiliza el producto solo para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este guardamanos está diseñado para ser utilizado con el Heritage Settler .22LR y el
Heritage Settler Mare's Leg .22LR. No es compatible con el Heritage Settler Compact .22LR.
Manejo Seguro: Siempre maneja el arma de fuego de manera segura y responsable. Asegúrate de que
esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Accesorios: Utiliza solo accesorios compatibles que se ajusten a los slots MLOK del guardamanos.
Verifica que estén bien fijados antes de usar el producto.
Sling Swivels: Asegúrate de que los montajes de los sling swivels estén bien ajustados para evitar
cualquier movimiento inesperado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas Necesarias:1.

Destornillador adecuado para los tornillos de montaje incluidos.
Instalación:2.

Retira el guardamanos antiguo (si aplica).
Coloca el nuevo guardamanos Heritage Settler en su lugar.
Asegúrate de que esté alineado correctamente.
Utiliza los 4 tornillos de montaje incluidos para fijar el guardamanos. Aprieta firmemente, pero
evita aplicar demasiada fuerza que pueda dañar el material.

Verificación:3.
Una vez instalado, verifica que no haya movimiento lateral en el guardamanos.
Realiza una prueba de agarre para asegurarte de que se sienta seguro y estable.

Uso:4.
Utiliza el guardamanos para sostener el arma de fuego de manera cómoda y segura.
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias para un mejor agarre.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el guardamanos y sus componentes en un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, te
recomendamos que contactes con el fabricante o el distribuidor autorizado. Busca información de contacto en el
empaque o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto relacionado con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones cuidadosamente y mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a
través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Handguard en
Aluminium MLOK Heritage Settler
Introduction
Merci d'avoir choisi le Handguard en Aluminium MLOK Heritage Settler. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance et la maniabilité de ton arme. Afin de garantir une utilisation sécurisée et efficace, il est essentiel
de suivre les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du handguard et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés (lunettes de protection, protections auditives).
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le handguard.
Ne modifie pas le handguard ou ses composants sans l'autorisation du fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis et matériel inclus.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation du Handguard2.

Retire le handguard d'origine si nécessaire.
Place le nouveau handguard sur la partie avant de l'arme.
Utilise les vis fournies pour fixer le handguard en suivant les instructions cidessous :

Aligne les trous de montage du handguard avec ceux de l'arme.
Insère les vis dans les trous et serreles doucement.
Vérifie que le handguard est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement latéral.

Utilisation du Handguard3.

Après installation, teste la prise en main du handguard.
Utilise les slots MLOK pour attacher des accessoires selon tes besoins.
Vérifie régulièrement la sécurité de tous les accessoires installés.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l’élimination des produits en métal et des accessoires
d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en ligne ou
les autorités compétentes de ton pays.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité du Handguard en Aluminium MLOK Heritage Settler.
Pour ta sécurité et celle des autres, reste toujours informé et vigilant lors de l'utilisation de ton équipement.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Handguard
Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza con il fucile Heritage Settler .22LR e il Heritage Settler Mare's Leg
.22LR. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Handguard se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Handguard.
Utilizza solo gli accessori raccomandati per il montaggio sul Handguard.
Evita di sovraccaricare il Handguard con accessori non compatibili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme o in ambienti umidi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti i materiali inclusi: 1 Handguard in alluminio (11") 1 barra di
fissaggio 4 viti di montaggio
Controlla che il fucile sia scarico.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio Handguard, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo Handguard in alluminio sulla parte anteriore del fucile.
Utilizza le viti di montaggio fornite per fissare saldamente il Handguard in posizione. Assicurati che
non ci sia movimento laterale.
Fissa la barra di fissaggio utilizzando l'hardware incluso.
Controlla che tutte le viti siano ben serrate e che il Handguard sia stabile.

Utilizzo:3.

Una volta installato, puoi utilizzare il Handguard per montare accessori tramite le slot MLOK.
Assicurati che tutti gli accessori siano montati correttamente e non ostacolino l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un problema con il prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il
processo.

Ricorda, la sicurezza è la priorità principale. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile
del tuo Handguard Heritage Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR.



Bruksanvisning for Heritage Settler &amp;
Settler Mare' Leg .22LR Lok Handguard (Svart)
Introduksjon
Takk for at du valgte Heritage Settler .22LR Aluminum MLOK Handguard. Denne håndbeskyttelsen er designet
for å forbedre stabiliteten og ytelsen til ditt våpen. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for
å sikre trygg bruk og installasjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Les alle instruksjoner og advarsler før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke håndbeskyttelsen hvis den er skadet eller mangler deler.
Ikke overbelast håndbeskyttelsen med for mange tilbehør, da dette kan påvirke stabiliteten.
Vær oppmerksom på at skarpe kanter kan forekomme; håndter produktet med forsiktighet.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før installasjon av håndbeskyttelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alt nødvendig verktøy og utstyr før installasjon.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart og at det er i sikker tilstand.

Installasjon2.

Fjern den eksisterende håndbeskyttelsen fra våpenet, hvis aktuelt.
Plasser den nye håndbeskyttelsen på forenden av våpenet.
Bruk de medfølgende skruene for å feste håndbeskyttelsen. Pass på at den sitter tett og sikkert.
Kontroller at håndbeskyttelsen ikke hindrer våpenets funksjonalitet.

Bruk3.

Når håndbeskyttelsen er installert, kan du feste tilbehør via MLOK sporene.
Bruk dybdeprofilert fingergrep for optimal kontroll under bruk.
Vær oppmerksom på at håndbeskyttelsen kan bli varm under bruk; håndter den med forsiktighet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler aluminium og andre materialer der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Sørg for å ha produktinformasjon tilgjengelig for å få best mulig hjelp.

Vi takker for at du valgte Heritage Settler .22LR Aluminum MLOK Handguard. Følg disse retningslinjene for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Heritage Settler
&amp; Settler Mare' Leg .22LR Lok Handguard
(Czarny)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Heritage Settler .22LR Aluminum MLOK Handguard. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez osoby dorosłe.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są zgodne z wymaganiami produktu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów MLOK.
Podczas instalacji i użytkowania noś odpowiednie rękawice ochronne.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy rękojeść jest kompatybilna z modelem Heritage Settler .22LR lub Heritage Settler
Mare's Leg .22LR.

Instalacja2.

Zdejmij oryginalny uchwyt, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy handguard na broni, upewniając się, że pasuje do odpowiednich miejsc mocowania.
Użyj dołączonych śrub montażowych, aby zamocować handguard. Upewnij się, że wszystkie śruby
są dokręcone.
Sprawdź, czy handguard jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Podczas korzystania z broni, upewnij się, że masz pełną kontrolę nad nią.
Regularnie sprawdzaj, czy handguard jest odpowiednio zamocowany.
Nie używaj broni w warunkach, które mogą wpłynąć na jej bezpieczeństwo (np. w warunkach
ekstremalnych).



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zawsze staraj się recyklingować materiały, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Heritage Settler .22LR Aluminum MLOK Handguard jest
kluczowe dla ochrony użytkownika oraz osób w jego otoczeniu. Proszę stosować się do powyższych wytycznych,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



Heritage Settler &amp; Settler Mare's Leg .22LR
Handguard Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Heritage Settler &amp; Settler Mare's Leg .22LR Aluminum MLOK Handguard (Musta). Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja asennustarvikkeita.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käsittelyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha käsikahva, jos sellainen on.
Varmista, että uusi MLOK käsikahva on yhteensopiva Heritage Settler .22LR:n ja Heritage Settler
Mare's Leg .22LR:n kanssa.
Asenna käsikahva paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni neljällä mukana tulevalla
kiinnitysruuvilla.
Kiinnitä barrel band paikalleen käyttäen mukana tulevaa kiinnikettä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain, kun se on oikein asennettu.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole esteitä tai vaaroja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för Heritage Settler
&amp; Settler Mare' Leg .22LR Lok Handguard
(Svart)
Introduktion
Tack för att du valt Heritage Settler .22LR Aluminum MLOK Handguard. Denna handguard är designad för att ge
optimal prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning.
Kontrollera att handguard är korrekt monterad innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden.
Använd endast kompatibla tillbehör med MLOK fästen.
Undvik att överbelasta handguard med för många tillbehör.

Anvisningar för installation och användning

Installation1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Montera handguard enligt följande steg:

Ta bort den gamla handguard om nödvändigt.1.
Placera den nya handguard på vapnet.2.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa handguard på plats.3.
Kontrollera att handguard sitter fast ordentligt och inte har någon rörelse.4.

Användning2.

Använd handguard för att förbättra greppet och stabiliteten vid skytte.
Justera tillbehör som monteras på MLOK fästen efter behov.
Rengör handguard regelbundet för att upprätthålla dess prestanda och utseende.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, särskilt aluminiumdelar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha



produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda din Heritage Settler .22LR Aluminum MLOK
Handguard på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer!



Pokyny pro bezpečné používání rukojeti Heritage
Settler &amp; Settler Mare' Leg .22LR
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť Heritage Settler .22LR. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vysokou úroveň stability a pohodlí při používání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, důkladně
si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti rukojeti nepoškozené a správně namontované.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci rukojeti se ujistěte, že je zajištěna správná montáž a upevnění.
Dbejte na to, aby při používání rukojeti nedošlo k nadměrnému namáhání, které by mohlo vést k selhání
produktu.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými předměty a chemikáliemi, které by mohly poškodit povrch rukojeti.
Při používání výrobku se ujistěte, že máte správné vybavení a ochranné pomůcky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti: 1 hliníkovou rukojeť (11"), 1 upevňovací kroužek a 4
montážní šrouby.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, jako je šroubovák.

Instalace rukojeti:2.

Umístěte rukojeť na požadované místo na zbrani.
Pomocí dodaných šroubů zajistěte rukojeť na místě. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy a
rukojeť je stabilní.
Zkontrolujte, zda rukojeť neobsahuje žádné volné části a zda je správně namontována.

Použití rukojeti:3.

Při používání rukojeti dbejte na správnou polohu rukou pro optimální úchop.
Využijte MLOK sloty pro připevnění příslušenství, pokud je to potřeba.
Při odpočinku na podložce se ujistěte, že je rukojeť stabilní a bezpečně umístěná.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeť a její součásti se mohou recyklovat. Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci.
Pokud je rukojeť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na náš tým zákaznické podpory.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a popište svůj dotaz co nejpřesněji.

Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť Heritage Settler .22LR. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho výrobku.
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